
Non-compliance 
with Conventions 
diminishes the im-
portance of the ILO 
and injures workers’ 
rights throughout 
the world.
El incumplimiento 
de las convencio-
nes disminuye la 
importancia de la 
OIT y perjudica los 
derechos de los tra-
bajadores en todo el 
mundo.

O não cumprimen-
to das Convenções 
diminui a impor-
tância da OIT e pre-
judica os direitos 
dos trabalhadores 
em todo o mundo.
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Convenções 105 e 182
Convention 105 and 182
Convención 105 y 182

Decreto do Governo brasileiro mudou 
os critérios de identificação do trabalho 
forçado, escravo e/ou análogo à escra-
vidão. Objetivo é proteger os maiores 
exploradores do trabalho infantil e 
os beneficiários do trabalho escravo. 
Decisão do Poder Judiciário suspendeu 
eficácia do decreto, mas risco é iminen-
te da derrubada da liminar no Supremo 
Tribunal Federal. Se o texto voltar a ser 
empregado, pessoas se sujeitarão ao tra-
balho análogo ao de escravo e crianças 
terão sua infância cortada

A decree of the Brazilian Government 
changed the criteria for the identifica-
tion of forced labor, slave labor and / or 
slavery. The goal is to protect the largest 
exploiters of child labor and the benefi-
ciaries of slave labor. A decision of the 
Judiciary suspended the effectiveness of 
the decree, but a risk is imminent of the 
overturn of the injunction in the Fede-
ral Supreme Court. If the text return 
to be used, people will be subjected to 
slavery-like practices and children will 
have their childhood cut off

Decreto del Gobierno brasileño cambió 
los criterios de identificación del trabajo 
forzado, esclavo y / o análogo a la escla-
vitud. Objetivo es proteger a los mayo-
res explotadores del trabajo infantil ya 
los beneficiarios del trabajo esclavo. La 
decisión del Poder Judicial suspendió 
la eficacia del decreto, pero el riesgo es 
inminente de la caída de la liminar en 
el Supremo Tribunal Federal. Si el texto 
vuelve a ser empleado, las personas se 
sujetarán al trabajo análogo al de es-
clavo y los niños tendrán su infancia 
cortada



Convenção 98
Convention 98
Convención 98

Nova Lei Trabalhista brasileira retira 
direitos dos trabalhadores e enfraque-
ce os sindicatos. Governo publicou lei 
que institucionaliza a perda de direitos 
e restringe o acesso do trabalhador ao 
sindicato ou o sindicato ao empregado 
por meio da retirada do financiamento 
das entidades e pela autorização para 
acertos individuais entre empregados e 
empregadores, independemente

New Brazilian Labor Law removes 
workers’ rights and weakens Trade 
Unions. The government has published 
a law that institutionalizes the loss of 
rights and restricts the worker’s access 
to the Union or the syndicate to the 
employee by withdrawing the financing 
of the entities and by authorizing indi-
vidual agreements between employees 
and employers, independently

Nueva Ley Laboral brasileña retira 
derechos de los trabajadores y debilita a 
los Sindicatos. El Gobierno publicó Ley 
que institucionaliza la pérdida de dere-
chos y restringe el acceso del trabajador 
al Sindicato o al Sindicato al empleado 
por medio de la retirada de la financia-
ción de las entidades y por la autori-
zación para aciertos individuales entre 
empleados y empleadores,



Convenção 151
Convention 151
Convención 151

Governo brasileiro se omite quanto aos 
trabalhadores estatais. Convenção foi 
ratificada pelo Brasil e ainda não está 
vigente. Cidadãos sofre pois servidores 
públicos não dispõem de boas condi-
ções de trabalho e ainda são proibidos 
de negociar suas melhorias diante da 
negativa do Governo de regulamentar a 
aplicação da Convenção 151 no Brasil

The Brazilian Government is omitted 
regarding state workers. Convention has 
been ratified by Brazil and is not yet in 
force. Citizens suffers because public 
servants do not have good working 
conditions and are still prohibited from 
negotiating their improvements in the 
face of the Government’s refusal to 
regulate the application of Convention 
151 in Brazil

El Gobierno brasileño se omite en cuan-
to a los trabajadores estatales. La Con-
vención fue ratificada por Brasil y aún 
no está vigente. Los ciudadanos sufren 
pues funcionarios públicos no dispo-
nen de buenas condiciones de trabajo 
y todavía están prohibidos de negociar 
sus mejoras ante la negativa del Gobier-
no de reglamentar la aplicación de la 
Convención 151 en Brasil


